Poszaia mepumi

VY sikoMy MM 3aXOIIAEHO CAYXaEMO
3a0KEaHChKEe PaAio
Ta HEBHAMMO BiABIAy€MO T'y4HY npeM’ €py

AMeleKa ABAALSITUX POKIB MMHYAOTO CTOAITTSI A€AAAL OiAbIIe
LikaBmaacs KiHeMarorpagom. IVl 6yA0 HEBAXKAMBO, UM 1I€ BUA
MMUCTELTBa, 94 aTPaKIlioH, BUTaAAHUA y Hamei 6paTan1
Atom’ep. Ta 3 6araraHHOTO BUAOBMIIA CiHEMA BITEBHEHO TTEpe -
TBOPIOBAAOCSI Ha TIEPCIIEKTUBHMUIA Oi3Hec, SIKMV 3alikaBus He
AMIIIE CEPEAHI, ase T BUILI KAAcK. Y TTOCTAHOBKM, SIKi IIe AOHEe-
AaBHA MOXXHA OyAO Ha3BaTM aMaTOPCLKMMM, KOPOTEHBKMMM
CKeT4YaMM, 3HATUMM Ha IIAIBKY, AIAKM «BiA €KpaHa» I104aAn
BKAAQAQTM BeAMYE3Hi KOIITH. Ix BUTPadaAn Ha AeKopalii, koc-
TIOMM, YHIKAaABHMI PEKBI3UT Ta HA PeKAaMy, a6o, K TOAI Ka3a-
AM, T1abaicuTi piabMmiB.

Y Hosomy Cairi 3 poamaxom, npuramantmm came Amepw -
1i, BiAKpMBaAMCs KiHOTeaTpy. 3a 3pa3koM ciHema-XOAiB AoH-
aoHa, [Tapuska ta BepAiHa GyAyBaAM 3aAn B MicTax Ha 060X
y36epesksix CIITA. 3aan ui Hamaraanes 03p06utv 11 06Aa-
IITYBaTV Tak, aby BOHM He MOCTYIIAAMCS 32 PO3KILIIIIO CBOIM

eBporeicbknM crapiumm Gparam. [x me6AaroBaan «3 eBporevi-



CHLKMM IMKOM» (came Tak Lie Ha3uBaAm) — 11 ycim GyAo 3posy -
MiAO, HaCKiABKM GaraTuii i HaBiTb PO3KIIIHMY BUTASIA MaAM Iii
«maaaum possar» . Haromicrs Aas, sSiknit BUKOHYBaB My3ud -
HWI CYTIPOBIA AAST PiABMIB, OYB MicLIEBMM — aMepUKaHCHKMM,
SIKMY TPAAM TaK, 10 JKOAHOMY EBPOIIEMCHKOMY OPKECTPY HaBiTb
HE CHMAOCS. AMKCHMAEHAM, IO CKAAAAAMCS 3 GiAMX i YOpHMX
BipTyO3is — 3a3smuan suxiauie i3 Hosoro Opaeana, — suko-
HYBaAM My3M4HI TEMM HE TIAbKM AAS CBOIX, A€ TAKOXK AASI TPV -
Bi3HMX iAbMIiB: (PpaHLy3bKMX, PAASHCBKMX, iTAAIMCBKMX...

ToaaiBya 6yB 11e HOBagKOM i GaraTo B 40My MpoOrpaBas KOM -
nanism «Tomon», «Koaak», «Ilare», mockoseskomy «Misx-
po6npom-Pyce» . [Iporpasas takox Iepmint Oaecokint kino-
dabpuni BYDOKY — to6ro [lepmint Oaecokint kinodabpumui
Bceeykpaincbkoro (poTOKIiHOYTIPABAIHHS, sIKa BBaXKAAACS T10-
BaXKHOIO KOMIIQHI€IO 3 BEAMYE3HMM ITOTEHIIAAOM.

Aiaxn 3 Aoc-Anpskeseca, siki TBEPAO BipnAm, IO CBITOM
MIPABAATDL «MiCTEP AOAADP 1 MICTEP KOALT , ITIOTOAKYBAAMCS, 11O
«BCe-TaKkM LI PaASTHCBKI HAaAAarOAMAM BI/IpO6HV1L[TBO>> , IpUYOMY
Tak, wo crpiukn «[lamipocunus 3 Mocciabripomy» ta «Aeaira»
3 moroaenbkoro [Oaiero Coannesoro, «bponenocens “ITo-
TbOMKiH » ekcripecusHoro Hosatopa Cepris Evsenmrerina,
«Kap’epa Beni Kpuka» 3 1onnm IOpiem Ilymenknm nazasxan
3aBOIOBAAM CEPLS FASIAQYIB YCHOTO CBITY — a 3apas3oM i IXHi ra-
MaHIIi.

Cawme Tomy npaktnana Amepyka He MOTAQ B OTASIAAX CBITO-
BOro kiHemarorpacda sasnimti 6e3 yBarn GiAbMu-HOBUHKH,
SIKi 3’ SIBMAMCST HA MAMAQHIMKAX OAHOTO 3 TOAOBHMX KOHKYPEH -
tiB Toaaieyaa — CPCP, a6o, sik mucaan cami amepukanui,
«USSR», BumoBasitoun e sik «iy-ec-ec-a». Y HOBMHAX
INPOBIAHMX aMepPUKaHCLKMUX paAiOCTaHuivi AMIIEe TTiCAST HOBMH

3 PaastHebkoTO C0I03y 3By4aAM LIOTMKHEBI MTOBIAOMAEHHS 31
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3HIMAAbBHMX MaMAAHYMKIB (DpaHL[i'l', OaTbKIBIIMHM KiHEMaTO-
rpaca, ii oasiuHOi cynepunui Anraii, saraaom €sponn, sika
BIEBHEHO HA3AOTAHSIAA AIAEPIB... A 3apasom yoke 11 penrmv caity.

Tak 6yao 1 cvoroani. ¥ cryaii pasiocranuii WCBSN, mo
TpaHcatoBasa Ha puimadi CxiAHOTO y36epesksks, rpaB rpamMmo-
¢doH — 3By4asa opHa 3 He3a6yTHix KOMITO3MIIIN AXKA30BOTO
opkectpy «King Oliver’s Creole Jazz Band».

3ByKOBa AOpixKa Aobirasa kiHus, i PEAAKTOP, 11O CHMAIB ITO-
py4 3i 3Bykooneparopom, knsHyB Beaydomy Cemy IToasaxy.
Tov miaBiB oui, ¥ Marike OApa3y HaA MOTO TOAOBOIO 3aropisacs
YepBOHa Aamriouka 3 HarcoMm «Edip» . O6epexto 1 mo6osx -
HO, ab¥ HeaKkypaTHMM LIyPXOTOM He OOPa3uTH CAYX CBOIX IIa-
HyBaAbHUKIB, [loarak HaxmMAmMBes A0 MikpOdOHA | HUBbKMM,
OKCAaMMTOBMM TOAOCOM, SIKMI YYAOBO FapMOHIIOBaB 3 MOTO
€AETaHTHMM | BUTOHYEeHMM cTHAeM («KAacy ArOKe, Genbi, yce
TIABKM KAAQCY AFOKC» ) PO3IIOYaB [IPOrpamy:

— Ilepea mixpodorom 3 Bamu 3HOBYy 51, Cem Iloanax. Bu
CAyXa€Te HOBMHM CBiTOBOTO KiHemarorpada!

Peaaxrop 3aa0BoAeHO KMBHYB, rpamodOH BMAAB B edip r1o-
Ty>KHUA My3uaHMA nacaxk, i Cem, MACMUKHYBIIM MaHXeTy
CHI>KHO-61A0T COPOYKM, BKAIOYMBCS B PUTM, TTOTPATIASIIOYM
B TaKT YAAPHMUM:

— V Hito-Mopky rasaaui mrypmyrors kiHorearpy, a6y ro-
6auntn «Yopnoro Ilipara» 3 uapisaoro Mepi Ilikdopa, sika
He TIPUIIMHSIE 3BOAMTH HAc 3 posymy!

3avyekaBum Asa Takti, CeM HATXHEHHO MPOAOBKMB:

— V Depaini 3 yenixom iae Apama paAstHCBKOTO peskmcepa
Avsa Kyaemosa «IIpomins emeprin ! Aoc-Anpkeaec aemonerpye
ocrannio crpiuky Dacrepa Kirona «Cim mancis», a memmkan-
i Hapmlca 3 BEAMKMM 3aL[iKaBACHHSM 3HAMOMASTLCS 31 CTpiv-

kamn Opecokoi kinohabpukn «benst Kpuk» ta «Vkpasisa».



12 —ogoc=="000 o  PEXMCEP

Oui Cema kOB3aAM pSIAKAMM IIOVHO MEPEAAHOTO HOMY
TEKCTY.

— B Oageci, a106i moi Apysi Ta paaiocayxaui, crapryBasa
npuroaomiiamsa nipem epa — pesxkucep Ceprivt Evizenrerin
HAAAB Ha CyA TAsIAA4iB repoiany apamy «bponenocens “Ilo-
THOMKIH » .

Myswnana Tema 3akingysasacst. A pazoM 3 HEIO TaKOX ITepe -
Aada.

— Ha cvoroani Bee. Sl mpowatocs 3 Bamu, Apysi, uekante Ha
cBixki HOBMHM! — 3axannyses caoBamu [Toasrak.

3Bykn AMKCHAEHAY 3MiHMAA MeAOAist paent. Hacras wac aas
KAACMYHOI MY3UKN.

Mmn x, ITIACAYXaBILIN BIIEBHEHMM FOAOC i3 AAAEKOTO MMHYAO-
ro, nepekonaancsi, mo B Amepuni Cema [Toasaka i 3 kino,
i 3 TIEpETASIAAMU, 1 3 HOBMHAMM BCE 6yA0 A06pe i HaBiTb YYAOBO.

3 uporo moskna mopaait. Xoua Hac, 3BicHO, HabaraTo GiAb-
e nikautb sraaaHa Cemom Opeca, Ae BIIeBHEHO PO3BMBAETD-
¢s PaASTHCBKMM KiHOGI3HeEC, TOTOBUI AaTH AeprKaBi MiABMOHM
PIAHMX Ta IHBAAOTHUX Kap6OBaHL[iB — TOTIBKOIO B Kacy. A sxiio
BpaxyBaty pisaniio B daci 3i Crioayaeranmu lratamu, y Ton
gac, koan CeM BiB BVt HiuHWMV OTAsIA, Ha y36epexxxki YopHoro
MOPsI BXKe ITaHyBaB SACHWUW AEHD i TOPTriBASI KBUTKaMM AaBHO
po3royasacs.

Vv caMOMYy LIEHTPi MicTa, y HEIOAABHO BIAKPUTOMY KiHO-
tearpi imeni Korosebkoro, aast rpomaasii AaBaan ripem’epy —
diAbM PO repoiuHMi GpoHeHoceLb Ta oro komaHAy. Came
Tak, TOW caMui GpPOHEHOCEeLb, PO SIKMW HATXHEHHO pPO3-
MOBiAAB Hall APYT TToanak 3i CTYAIl aMepMKaHCbLKOI paAio-
CTaHIIil.

Kinorearp, 3Buuarito, GyB cBsiTkoBO npukpatuernit. ¥ dovie
KpacyBaBcsl [IOPTPET AMCOTO eKcIIpoIripiaTopa M KoMaHAapMa
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3 9arIAiHIBCHKMMM BycaMu, sIKOTO H6AraTo XTO 3 MIAHOBAHWX AIO-
aert Oaecnt 3HaB B 06AM9Ys | HaBiTH 0co6mcero. Dararo xto, A0
pedi, OyB OMy BMHEH, Ta ¥ caM BiH 6araTbOM 3aBMHWMB II€
3 MMHYAMX YaciB.

Adimi npukpamaan moAoBnHy crinm ta Gone i HaBiTb TpO-
XM 3aTYASIAM KapTuHy, 1m0 306paxkyBasa [punio Koroseskoro.
Ty camy, moamMBuTHCS Ha 5Ky CMELIaABHO 3aXOAMAM BEALMU
niao3piai oco6m. Kiabka XBMAMH BOHM MOBYKM criocTepiraan
TIOPTPET, IIOTiM BTUPAAM CALO3U i BITIBIFOAOCA TIPOMOBASIAM:

— Ex, I'punio, I'punro! A sik mu 3 To6010 B cimHasLsTOMY. .
Ov sen!

3apas y 3aai 3Byuasa 6paBypHa My3uka — OpKecTpaHTv OyAn
B yAapi.

T'AsiAadi B 3aAi HE MOTAM OTSIMMTHCST BiA 3axXBaTy — HaCTIAbKM
BpakaAu ix KaApM, Ha SIKMX MaTpocH B 6iamx pobax Giram ra-
Ay6010, i TOTOMY Ha 110TAl Matopis yepBoHu# miparop. Ilpu-
YOMY BpaskaAn HacTiAbKHM, 10 (axiBLii BiAbHMX rIpodecii, TO6-
TO 3AOA], 110 HEAOWSIK PO3ITAOAMAMCS TUCSIA AEB SITCOT ABAALISITH
IIOCTOTO POKY, Ha SIKMICh Yac HABITh OOAMIIVAM KMIIEH] IPO-
MaASIH 1, pO33ABUBIIN POTU, BTYIIMAUCS B MUTOTAUBI KaApW.

Buaosuie 6yro cripasai Bpaxkatode. O6anaus, moayrrs,
paaicts iepemorn. Haperri dopurresers «ITotsomkina» rpis-
HO TTOCYHYB Ha TyOAiKy i 3'sBMAOCS cAOBO «kiHenp». Y 3aai
CITaAAXHYAO CBITAO, yCi 3aaITIAOAYBaAU Y TIOYaAM TTIABOAMUTMCS.
Tenep 6on BUMAHO, 11O B 3aAl IIPUCYTHI T oKIHKM, 1O IPUTHUC-
KaAM AO 3arlAaKaHMX o4yen XYCTOYKM, 1 XBaLbKi MOPSYKM, 1 BO-
SIKW, 1 HaBITb HEIIMaHM — HOBI PaAsHCLKI HETOLIaHTH. LL[OI;IHO
YBIMKHYAOCSI CBITAO, BCi ITOYaAM IEPEBIPATH, Y1 HA MICLI ITOPT-
MOHe, ramMaHIli Ta TOAMHHMKM, 1 Ha pr6yHy repeA eKpaHOM
6aapopo sinmos [Taao Peaoposma Heueca, o enais y nep-
womy psiAy, — anpekrop Oaecbkoi kiHOhabpukm, a AOHeAaBHA
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